
 

Pojistná smlouva „Film All in One“ č. 2731327195 
Potvrzení o uzavření pojištění 

 

Pojistitel: UNIQA pojišťovna, a.s., Evropská 136, 160 00 Praha 6, IČ/: 49240480 

 

Pojistník, pojištěný a oprávněná osoba: 

 Vysoká škola múzických umení v Bratislave 

 Filmová a televízna fakulta 

 Sídlem: Svoradova 2, 811 03 Bratislava 

 IČO: 00397431  

 

Spolupojištění pro pojištění odpovědnosti: 

 studenti a další fyzické osoby tvořící členy štábu níže uvedeného projektu. 

 

Pojišťovaný projekt: Ateliérové cvičenie - natáčanie na 35 mm negatív 

Počet bloků: 1 

 

Blok 1 

Počátek pojištění: 28.04.2023 

Konec pojištění: 16.06.2023, 24:00 

Pojistné období: 50 dnů 

Počet nat. dnů:            42 dnů 

 

 

I. Pojištění majetku 

Předmět pojištění: vlastní a cizí filmová, mediální, pořadatelská technika včetně techniky uvedené 

v seznamu Vantage 

Pojistná částka: 3 630 255 Kč 

Pojistná hodnota: nová cena  

Sjednaná spoluúčast: 5.000 Kč 

Místo pojištění: území České republiky, Rakouska, Slovenska, Polska, Německa  

 

Rozsah pojištění majetku dle: 

 Všeobecných pojistných podmínek – obecná část – UCZ/14, Všeobecných pojistných podmínek pro 

případ poškození nebo zničení strojů a stroj. zařízení – zvláštní část – UCZ/Str/14, Všeobecných 

pojistných podmínek pro případ poškození nebo zničení elektronických zařízení – zvláštní část – 

UCZ/Ele/14, Všeobecných pojistných podmínek pro případ poškození nebo zničení skel – zvláštní část 

– UCZ/Skl/14,  

 Všeobecných pojistných podmínek pro všerizikové pojištění (ALLRISK) majetku – zvláštní část – 

UCZ/AR/14/A a Doplňkových pojistných podmínek pro všerizikové pojištění (ALLRISK) majetku - 

zvláštní část – DPP/AR/14/B (dále jen VPP) / 

  

 Odchylně od VPP UCZ/Str/14, čl. 2, odst. 3 se pojištění vztahuje i na stroje starší 12 let. 

 Odchylně od VPP UCZ/Str/14, čl. 2, odst. 4, písm. d) se pojištění vztahuje i na poškození a zničení 

součástí filmové techniky a zařízení ze skla, porcelánu a keramiky. 

 Odchylně od VPP UCZ/Str/14, čl. 3, odst. 3, písm. e) se pojištění vztahuje i na škody způsobené na stroji 

během skladování a instalace. 

 Odchylně od VPP UCZ/Ele/14, čl. 2, odst. 3 se pojištění vztahuje i na zařízení starší 6 let. 
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 Odchylně od VPP UCZ/Ele/14, čl. 2, odst. 4, písm. d) se pojištění vztahuje i na poškození a zničení 

skleněných dílů a částí filmové techniky a zařízení. 

 Odchylně od VPP UCZ/Ele/14, čl. 3, odst. 3, písm. c) se pojištění vztahuje i na škody způsobené 

na elektronice během skladování a instalace. 

 

 Za krádež vloupáním se považuje i odcizení z vymezeného prostoru natáčení, pokud jsou předměty 

pojištění pod nepřetržitým dohledem odpovědné osoby a mimo dobu natáčení jsou pojištěné předměty 

uloženy v řádně uzamčených prostorách (uzamčeny dveře, okna a jiné přístupy), minimálně s jedním 

bezpečnostním zámkem. 

 Pro vyloučení všech pochybností se za nepřetržitý dohled odpovědné osoby považuje přítomnost 

a vykonávání dohledové činnosti odpovědné osoby ve vymezeném prostoru natáčení. 

 Jsou-li dodrženy výše uvedené podmínky, považuje se podmínka překonání překážky a cesta zloděje 

za splněnou. Podmínkou plnění pojistitele je šetření škody Policií ČR nebo jiného státu, kde se koná 

natáčení. 

 Tímto ujednáním se nijak neomezuje platnost čl. 2, odst. 1, písm. e) UCZ/AR/14/A.  

 

 Pojištění se vztahuje i na škody z nebezpečí odcizení i za předpokladu, že nedošlo k překonání 

překážky (= prostá krádež) s maximálním limitem pojistného plnění, pro jednu a všechny pojistné 

události nastalé během jednoho projektu, ve výši 50.000 Kč. Pro toto připojištění se sjednává 

spoluúčast 5.000 Kč. Podmínkou plnění pojistitele je šetření škody Policií ČR nebo jiného státu, 

kde se koná natáčení. 

 

 Pojištění se nevztahuje na škody způsobené na dálkově řízených dronech a na nich připevněném 

příslušenství, při jejich provozu (= letu). 

  

II. Pojištění odpovědnosti 

Pojištěná činnost: činnost vykonávaná dle Filmová a televízna fakulty se sídlem Svoradova 2, 813 01 Bratislava 

IČO: 00397431 (a to pouze v souvislosti s natáčením v hlášence uvedeného filmového projektu), včetně studentů 

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost občana – studenta či jiného člena štábu, který nevystupuje jako fyzická 

osoba z jeho každodenního běžného života v rozsahu definovaném v níže uvedeném připojištění 

a to pouze pro činnosti související s natáčením výše uvedeného filmového projektu. 

Pojištění odpovědnosti se nevztahuje na činnosti vyloučené v pojistných podmínkách pojistitele. 

 

Základní pojištění: 

Limit plnění: 10.000.000 Kč 

Spoluúčast: 5.000 Kč 

Územní platnost: Česká republika, Rakousko, Slovensko, Polsko, Německo 

 

Odpovědnost za škodu na věcech movitých užívaných 

Sublimit plnění: 5.000.000 Kč 

Spoluúčast: 5.000 Kč 

Územní platnost: Česká republika, Rakousko, Slovensko, Polsko, Německo 

 

Křížová odpovědnost 

Sublimit plnění: 10.000.000 Kč 

Spoluúčast: 5.000 Kč 

Územní platnost: Česká republika, Rakousko, Slovensko, Polsko, Německo 

 



 

Odpovědnost za nemajetkovou újmu, která vznikla jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcením 

Sublimit plnění: 1.000.000 Kč 

Spoluúčast: 5.000 Kč 

Územní platnost: Česká republika, Rakousko, Slovensko, Polsko, Německo 

 

Rozsah pojištění odpovědnosti dle: 

 Všeobecných pojistných podmínek (dále jen VPP) – UCZ/14, UCZ/Odp/14 a UCZ/Odp-P/14 

 

Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu a při ublížení na zdraví 

a při usmrcení též újmu, za kterou odpovídá v souvislosti s činností uměleckou, kulturní, sportovní 

a reklamní vykonávanou v souladu se zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, kdy pro pojištěného 

vykonává uměleckou, kulturní, sportovní a reklamní činnost dítě mladší 15 let, nebo starší 15 let, pokud 

nemá ukončenou povinnou školní docházku, a to až do doby jejího ukončení. 

Výluka z pojištění uvedená v článku 8 odstavci 1 písm. f) UCZ/Odp/14 (výluka na povinná pojištění) se 

ve vztahu k činnosti umělecké, kulturní, sportovní a reklamní neuplatní. 

  

 Odchylně od článku 8 odstavce 2 písm. c) UCZ/Odp/14 se ujednává, že se pojištění vztahuje i na 

povinnost pojištěného nahradit škodu na věcech movitých, které pojištěný užívá na základě smlouvy. 

 Pojištění se však nevztahuje na letadla a motorová plavidla a na škody na nich, na škody vzniklé 

jakýmkoliv opotřebením věci, na škody vzniklé nadměrným mechanickým zatížením a na škody vzniklé 

chybnou obsluhou nebo hrubou nedbalostí pojištěného nebo toho, koho pojištěný ke své činnosti použil. 

Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé pohřešováním věci. 

 Pojištění se vztahuje i na škody vzniklé na motorovém vozidle/stroji užívaném pojištěným. 

 Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu na věcech movitých užívaných jen za předpokladu, že je 

sjednáno havarijní/majetkové pojištění předmětných věcí.  

 Pojistitel přitom poskytne pojistné plnění jen za předpokladu, že je poskytnuto plnění z pojištění 

havarijního/majetkového a vůči pojištěnému je ze strany pojistitele havarijního/majetkového pojištění 

uplatněno právo na náhradu škody, které na něj přešlo dle ustan. § 2820 občanského zákoníku. Dále 

poskytne pojistitel pojistné plnění v rozsahu té části škody, která převyšuje plnění z pojištění 

havarijního/majetkového, resp. na kterou se takové pojištění nevztahuje. 

  

Základní pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit škodu a při ublížení na zdraví a při 

usmrcení též újmu způsobenou osobám pojištěným v rámci jedné smlouvy. Ustanovení čl. 8 odst. 4 písm. 

a), b) a odst. 5 UCZ/Odp/14 se pro uvedené pojištění nepoužijí. 

  

Odchylně od čl. 8 odst. 3 písm. b) UCZ/Odp/14 se pojištění vztahuje i na povinnost nahradit nemajetkovou 

újmu vzniklou jinak než při ublížení na zdraví a při usmrcení, pokud je povinnost k její náhradě dána 

soudním rozhodnutím. Pojištění se však nevztahuje na povinnost nahradit nemajetkovou újmu, která 

vznikla jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcením, pokud byla způsobena urážkou, pomluvou, 

sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním, anebo která vznikla zaměstnanci pojištěného. 

  

 

III. Pojištění přepravy: 

Předmět pojištění: vlastní a cizí filmová, mediální, pořadatelská technika včetně techniky uvedené 

v seznamu Vantage 

Pojistná částka: 3 630 255 Kč 

Sjednaná spoluúčast: 5.000 Kč 

Místo pojištění: území České republiky, Rakouska, Slovenska, Polska, Německa  



 

 

Rozsah pojištění přepravy dle: 

 Všeobecných pojistných podmínek (dále jen VPP) – UCZ/14, UCZ/T/14 - čl. 4, odst. 4.2.1 – pojištění proti 

všem pojistným nebezpečím a následujícími smluvními ujednáními, uvedených v pojistné smlouvě. 

 

Pro účely této pojistné smlouvy se nepoužije výluka z pojištění dle UCZ/T/14, čl. 6, odst. 6.2, písm. m) 

a písm. p). 

 

Pojištění se sjednává pro přepravu předmětů pojištění vlastním vozidlem, případně jinak vymezeném 

výlučném užívání pojištěného (např. dlouhodobý pronájem) nebo dopravním prostředkem sjednaného 

dopravce, včetně všech úkonů s přepravou bezprostředně souvisejících. 

 

Pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedené v hlášence pro každou pojistnou událost. Došlo-li 

k odcizení přepravovaného zboží mezi 22.00 a 06.00 hod, sjednává se spoluúčast ve výši 20 %, min. 

10.000 Kč pro každou pojistnou událost. Toto ujednání neplatí v případě, došlo-li ke škodě v uzamčené 

zděné garáži, hale nebo v areálu se stálou ostrahou, případně na jiném, uzavřeném pozemku. 

 

Pojištění začíná v okamžiku, kdy předmět pojištěný připravený k přepravě opouští místo odeslání 

za účelem neprodlené přepravy a trvá po dobu obvyklé přepravy. Pojistná ochrana pro tento druh pojištění 

končí vždy vyložením zásilky v místě určení. 

 

Motorová vozidla musí být vybavena zabezpečovacím zařízením proti neoprávněné manipulaci 

s motorovým vozidlem (např. satelitní vyhledávací systém, zabezpečovací zařízení instalovaná 

a dodávaná přímo výrobcem vozidla; alarm; zařízení způsobující blokaci chodu motoru v kombinaci 

s alarmem, imobilizer). V případě opuštění vozidla na nezbytně nutnou dobu a nezávisle na osobních 

potřebách je pojištěný nebo jeho zástupce povinen uzamknout motorové vozidlo, uvést do činnosti 

bezpečnostní zařízení, a pokud je to možné, mít vozidlo neustále pod dohledem. Naložená vozidla je 

třeba odstavovat vždy na ostrahou nepřetržitě zajištěném pozemku nebo hlídaném parkovišti anebo je 

zajistit dohledem. Za dohled nad vozidlem se považuje trvalá přítomnost ve vozidle nebo bezprostřední 

přítomnost u vozidla pojištěným nebo jeho zástupcem. 

V případech, kdy není možné zajistit odstavení vozidla dle odst. 3.1 lze naložená vozidla odstavovat také 

na veřejných odstavných plochách, které pojištěný nebo jeho zástupce vybral s odbornou péčí. Veřejnou 

odstavnou plochou se rozumí především odstavná plocha u čerpacích stanic pohonných hmot, na 

veřejných parkovištích, u celních prostor, u autobusových či železničních nádraží a letišť, které musí být 

nepřetržitě osvětleny denním či umělým světlem a musí být k těmto účelům běžně užívány a je zde častý 

pohyb vozidel a osob. Toto ujednání se vztahuje pouze pro krátkodobé přerušení přepravy, maximálně 

na dobu dvou hodin. 

Úložný prostor vozidla musí být zabezpečen tak, aby převážený náklad v tomto prostoru vozidel nebylo 

zvenčí viditelné.  

Vyžadují-li to okolnosti průběhu přepravy, pojistná ochrana se vztahuje i na dobu parkování nebo  

odstavení naloženého vozidla v místě a na adrese společnosti pojištěného, případně jím pověřeného 

subjektu před začátkem nebo před ukončením přepravy, a to v uzamčené zděné garáži, hale nebo 

v areálu se stálou ostrahou, případně na jiném, uzavřeném pozemku. 

 

IV. Smluvní ujednání (nevztahuje se na pojištění nekonání akce): 

1. Smluvní strany se dohodly, že pojištění se kromě výluk uvedených ve Všeobecných pojistných 

podmínkách, doložkách nebo ujednáních pojistné smlouvy nevztahuje ani na žádné ztráty, škody, nároky, 

náklady, výdaje nebo jiné částky či hodnoty, které jsou přímo či nepřímo způsobené nebo vyplývají 



 

z infekčních onemocnění nebo jakékoliv látky, činidla nebo přísady způsobující takové infekční 

onemocnění, nebo ze strachu z nebo hrozby (ať už skutečné nebo tak vnímané ) infekčních onemocnění 

nebo látky, činidla nebo přísady způsobující takové infekční onemocnění  (dále jen "příčina") nebo které 

jsou této příčině připisované, jakýmkoliv způsobem s touto příčinou spojené nebo vyskytující se 

souběžně nebo v jakémkoliv pořadí s touto příčinou. 

2. Tato výluka se však neuplatní v případě, kdy škoda spočívá ve fyzickém poškození pojištěného 

majetku, tj. jeho zničení, poškození nebo ztrátu a /nebo ve ztrátě majetku v důsledku působení pojistného 

nebezpečí sjednaného v pojistné smlouvě nebo jde o následnou škodu způsobenou pojištěnému 

v souvislosti s přerušením provozu z důvodu vzniku škody na věci – pojištěném majetku. 

3. Pro účely této doložky se za ztráty, škody, nároky, náklady, výdaje nebo jiné částky či hodnoty, považují 

také jakékoli náklady na vyčištění, detoxikaci, odstranění, sledování nebo testování: 

3.1. Infekčního onemocnění, nebo 

3.2. jakéhokoliv majetku pojištěného podle této pojistné smlouvy, ovlivněného takovým infekčním 

onemocněním. 

4. Definice infekčního onemocnění je stanovena příslušnými obecně závaznými právními předpisy 

platnými na území České republiky nebo na území země, pro kterou byla sjednána územní platnost 

pojištění. 

5. Všechny ostatní podmínky a výluky pojistné smlouvy zůstávají beze změny. 

 

V. Sankční doložka: 

Bez ohledu na všechna ostatní ustanovení této smlouvy pojistitel neposkytne pojistné plnění či jakékoliv jiné 

plnění z pojištění, pokud by takový postup byl v rozporu s ekonomickými, obchodními nebo finančními sankcemi 

a/nebo embargy Rady bezpečnosti OSN, Evropské unie nebo jakýmikoliv vnitrostátními právními předpisy či 

právními předpisy Evropské unie, které se vztahují na účastníky tohoto pojištění. To platí také pro hospodářské, 

obchodní nebo finanční sankce a/nebo embarga vydaná Spojenými státy americkými nebo jinými zeměmi, není-

li to v rozporu s právními předpisy Evropské unie nebo vnitrostátními právními předpisy. Výše uvedené se použije 

obdobně i pro zajistné smlouvy. 

  

VI. Celkové jednorázové pojistné:  20.116 Kč 

                          daň z pojištění 8%:    1.609 Kč 

            pojistné celkem k úhradě:       21.725 Kč 

 

VII. Pojistné bude placeno na účet CZ76 5500 0000 0051 0110 3909 BIC: RZBCCZPP zplnomocněného 

inkasujícího makléře DÜRL & PARTNER, Insurance Broker, s.r.o. IČ: 16188276, Freyova 12/1, Praha 9. Za termín 

úhrady se považuje den, kdy byla částka připsána na tento účet. Poplatky hradí pojistník. 

 

Pojištění je sjednáno na základě podmínek rámcové smlouvy uzavřené mezi UNIQA pojišťovnou, a.s. a DÜRL & 

PARTNER Insurance Broker, s.r.o. 

 

 

V Praze, dne 17.04.2023 

 

 

 

 

 

  ........................................................................................... 
 Milan Halonek Ing. Pavla Řežábková  



upisovatel senior upisovatel
Pojišténí korporátního majetku a technických rizik 

UNIQA pojišťovna, a.s.



INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJU

Hlavním kritériem pri poskytovaní našich služeb je nepochybné spokojenost Vás, našich klientú, a proto pŕizpúsobujeme každou naši 
nabídku Vašim nejrozmanitéjším potrebám a práním. Za tímto účelem využíváme Vaše osobní údaje a zpracováváme je v souladu 
s platnými a účinnými právními predpisy. Ochrane Vašich osobních údaju tak venujeme značnou pozornost, abychom mohli pŕedejít 
každému neoprávnénému zásahu do Vašeho soukromí.

UNIQA si Vás tímto dovoluje informovat o zpúsobu a rozsahu zpracování osobních údajú, včetné rozsahu Vašich práv, jakožto sub­
jektu údaju, souvisejících se zpracováním Vašich osobních údajú.

1. KDO JE SPRÁVCEM VAŠICH OSOBNÍCH ÚDAJÚ?

Správcem osobních údajú je společnost UNIQA pojištovna, a.s., se sídlem Praha 6, Evropská 136/810, PSČ 16012, IČO: 49240480, 
zapsaná v obchodním rejstŕíku vedeném Méstským soudem v Praze pod spisovou značkou B 2012, telefónni číslo: 488 125 125, 
e-mail: info@uniqa.cz (dále též „UNIQA").

2. JAKÉ OSOBNÍ ÚDAJE ZPRACOVÁVÁME, V |AKÉM ROZSAHU A PRO JAKÉ ÚČELY?

Zpracováváme pouze ty osobní údaje a v takovém rozsahu, abychom Vám mohli poskytovat naše služby, abychom dodrželi naše 
zákonné povinnosti a dále abychom také chránili naše oprávnéné zájmy. Shromažďujeme osobní údaje našich klientú, včetné 
potenciálních klientú, kteŕí stojí o naše služby nebo kteŕí dali souhlas, abychom je oslovovali s nabídkou našich služeb.

Zpracováváme zejména tyto kategórie osobních údajú: Vaše identifikační a kontaktní údaje, sociodemografická data (jako napŕ. 
vék či rodinný stav), informace o Vašem využívání našich produktú a služeb a plnéní smluv (napf. transakční údaje), lokační úda­
je, údaje o Vašem zdravotním stavu a další nezbytné údaje. Informace získáváme jednak pŕímo od Vás pri uzavŕení a v prúbéhu 
plnéní smlouvy, a také od jiných osob a z verejné dostupných zdrojú.

Podrobný pŕehled osobních údajú, které jsou predmétem zpracování, naleznete na webových stránkách www.uniqa.cz/ 
osobni-udaje/

Vaše osobní údaje múžeme zpracovávat

2.1 Bez nutnosti Vašeho souhlasu

(a) Zpracování na základé plnéní právni povinnosti

Osobní údaje zpracováváme na základé požadavkú, které nám zejména klade zákon č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve 
znéní pozdéjších pŕedpisú, zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znéní pozdéjších pŕedpisú, a zákon č. 253/2008 Sb., 
o nékterých opatŕeních proti legalizaci výnosú z trestné činnosti a financování terorismu, ve znéní pozdéjších pŕedpisú, 
zákon č. 164/2013 Sb., o mezinárodní spolupráci pri správé daní a o zméné dalších souvisejících zákonú. Pŕehled všech 
právních pŕedpisú týkajících se zpracování Vašich osobních údajú naleznete na webových stránkách UNIQA.

(b) Zpracování na základé smlouvy

Osobní údaje zpracováváme pro účely Vaši smlouvy. Poskytnutí Vašich osobních údajú je v tomto pŕípadé zcela dobrovolné, 
je však nezbytné pro uzavŕení smlouvy a její následnou správu.

(c) Zpracování na základé oprávnéných zájmú

Zpracováváme Vaše osobní údaje, abychom Vás mohli informovat o novinkách týkajících se Vámi využívaných produktú 
a nabízet Vám další služby a produkty. Nékteré osobní údaje zpracováváme pro účely prevence a odhalování trestných činú, 
k obhajobé právních nárokú a pro pŕedávání v rámci skupiny UNIQA pro jejich další zpracování.

2.2 S Vaším souhlasem

(a) Zpracování zvláštních kategórií osobních údajú pro účely prípravy smlouvy
Abychom Vám mohli nabídnout nékteré činnosti a vybrané produkty (napŕ. životní pojišténí), je nezbytné, abychom se pred 
uzavŕením smlouvy seznámili s nékterými informacemi o Vás, které mohou mít charakter zvláštni kategórie osobních údajú 
(dŕíve citlivé osobní údaje, napŕ. informace o zdravotním stavu anebo Váš dynamický biometrický podpis). Za tím účelem 
potrebujeme Váš souhlas, ale pouze jednou.

(b) Marketing

Vaše osobní údaje rovnéž zpracováváme s Vaším souhlasem pro účely nékterých marketingových operací, napŕ. pro zasílání 
individuálních nabídek námi poskytovaných služeb.

(c) Telefónni hovory

Pro zkvalitnéní našich služeb a zaznamenání Vašich pŕání mohou být Vaše hovory nahrávány.

Podrobný pŕehled situací, béhem kterých zpracováváme Vaše osobní údaje s Vaším souhlasem anebo bez néj, naleznete na 
webových stránkách www.uniqa.cz/osobni-udaje/



3. PROBÍHÄ AUTOMATICKÉ ZPRACOVÁNÍ VAŠICH OSOBNÍCH ÚDAJU?

V rámci poskytování našich služeb múže docházet k automatizovanému zpracování nékterých údaju, tzv. profilování. Profilování 
spočíva v automatizovaném zpracování osobních údaju za použití informačních systému a jeho cílem je zkvalitnéní našich služeb 
a jejich pŕizpúsobení pro Vaše potreby. Žádné rozhodnutí se však nedéje čisté na základe automatizovaného zpracování, vždy 
rozhodují lidé a Vy máte právo se k výsledkum profilování vyjádŕit.

4. KDO ZPRACOVÁVÁ VAŠE OSOBNÍ ÚDAJE?

Osobní údaje zpracovává pŕímo UNIQA nebo vybraní zpracovatelé, jež rovnéž poskytují dostatečné a vérohodné záruky o za­
bezpečení ochrany Vašich osobních údaju (napŕ. poskytovatelé IT služeb, asistenční společnosti a jiní dodavatelé, pojištbvací 
zprostŕedkovatelé, zajistitelé, ostatní pojišťovny a další subjekty).

Prístup k Vašim osobním údajúm mohou mít společnosti ze skupiny UNIQA Insurance Group, dále mohou býtVaše osobní údaje 
za určitých podmínek zpŕístupnény státním orgánúm (soudúm, polícii, notáfúm, finančním úŕadúm, České národní bance apod., 
v rámci výkonu jejich zákonných právomocí) nebo je môžeme pŕímo poskytnout jiným subjektúm v rozsahu stanoveném zvláštním 
zákonem.

Informace o subjektech, se kterými v současné dobé spolupracujeme a jimž nékteré osobní údaje pŕedáváme, naleznete v sezna- 
mu zpracovatelú na webových stránkách www.uniqa.cz/informace/

5. PO JAKOU DOBU VAŠE OSOBNÍ ÚDAJE UCHOVÁVÁME?

Osobní údaje uchováváme jen po dobu nezbytnou pro naplnéní stanoveného účelu. Pro poskytování našich služeb zpracovává- 
me Vaše osobní údaje po dobu trvání Vaši smlouvy, po ukončení smluvního vztahu po dobu nezbytné nutnou a vyžadovanou 
právními predpisy.

6. JAKÁ PRÁVA MÁTE V SOUVISLOSTI SE ZPRACOVÁNÍM VAŠICH OSOBNÍCH ÚDAJÚ?

Právo odvolat souhlas
Pokud zpracováváme osobní údaje na základé Vašeho souhlasu, mužete takový souhlas kdykoli bezplatné odvolat.

Právo na informace o zpracování a prístup k Vašim osobním údajúm
Máte právo od nás získat potvrzení, zda osobní údaje, které se Vás týkají, jsou či nejsou zpracovávány, a pokud je tomu tak, máte 
právo získat prístup k témto osobním údajúm a k dalším informacím o zpracování. Máte rovnéž právo na poskytnutí kópií zpra- 
covávaných osobních údaju.

Právo na opravu
Máte právo na to, abychom bez zbytečného odkladu opravili nepresné osobní údaje, které se Vás týkají.

Právo na omezení zpracování
V nékterých prípadech máte právo na to, abychom omezili zpracování Vašich osobních údajú. Seznam prípadú, kdy môžete 
uplatnit své právo na omezení zpracování osobních údajú, naleznete na webových stránkách www.uniqa.cz/informace/

Právo vznést námitku
Domníváte-li se, že zpracování osobních údajú probíhá v rozporu s ochranou Vašeho soukromí nebo v rozporu s právními pred­
pisy, máte právo vznést proti takovému zpracování osobních údajú námitku. Stejné tak múžete vznést námitku proti automati­
zovanému rozhodování.

Právo na prenositelnost
Máte právo získat Vaše osobní údaje ve strukturovaném, béžné používaném a strojové čitelném formátu a právo pŕedattyto úda­
je jinému správci tak, aby osobní údaje byly pfedány pŕímo společnosti UNIQA druhému správci, je-li to technicky proveditelné.

Právo na výmaz
V nékterých právem stanovených prípadech máte právo na to, abychom na Váš pokyn vymazali osobní údaje, které se Vás týkají. 
Seznam dúvodú umožňujících uplatnéní práva na výmaz osobních údajú naleznete na webové stránce www.uniqa.cz/informace/

Právo podat podnet nebo stížnost
V pŕípadé pochybností o dodržování povinností souvisejících se zpracováním osobních údajú se múžete obrátit na společnost 
UNIQA nebo se stížností na Úrad pro ochranu osobních údajú, se sídlem Pplk. Sochora 27, 170 00 Praha 7, email: posta@uoou.cz, 
www: https://www.uoou.cz

Veškerá sdélení a vyjádfení Vám poskytneme bezplatné a co nejdŕíve (nejpozdéji však do jednoho mésíce).

Z KDE NÁS MÚŽETE KONTAKTOVAŤ?

Svá práva múžete uplatnit a své dotazy nebo pŕipomínky nám múžete sdélit telefonicky na lince 488 125 125, e-mailem na adrese 
info@uniqa.cz nebo písemné na korešpondenční adrese UNIQA: Evropská 136/810, Praha 6, PSČ 16012.

Rovnéž se múžete obrátit na našeho povéŕence pro ochranu osobních údajú na e mailu osobniudaje@uniqa.cz, nebo na adrese 
Evropská 136/810, Praha 6, PSČ 16012. Povinné zverejňované údaje o povéŕenci pro ochranu osobních údajú naleznete na našich 
stránkách www.uniqa.cz/osobni-udaje/.




